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No. 4828. GUARANTEE AGREEMENT1 (LA ESMERALDA
PROJECT) BETWEEN THE REPUBLIC OF COLOMBIA
AND THE INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUC-
TION AND DEVELOPMENT. SIGNEDAT WASHINGTON,
ON 30 JANUARY 1959

AGREEMENT, dated January 30, 1959, between REPUBLIC OF COLOMBIA

(hereinaftercalledthe Guarantor)and INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION
AND DEVELOPMENT (hereinaftercalledtheBank).

WHEREAS by an agreementof evendateherewithbetweenthe Bank andCen-
tral Hidroeléctrica de Caldas Limitada (hereinaftercalled the Borrower), which
agreementand the schedulestherein referredto are hereinaftercalled the Loan
Agreement,2the Bank hasagreedto maketo the Borrowera loan in various cur-
rencies equivalentto four million six hundredthousanddollars ($4,600,000), on
the terms and conditionsset forth in the Loan Agreement,but only on condition
that the Guarantoragreeto guaranteethe obligationsof the Borrower in respect
of suchloan as hereinafterprovided;and

WHEREAS the Guarantor,in considerationof the Bank’s enteringinto the Loan
Agreementwith the Borrower, has agreedso to guaranteesuch obligationsof the
Borrower;

Now THEREFOREthe partiesheretoherebyagreeas follows:

Article I

Section1.01. Thepartiesto this GuaranteeAgreementacceptall theprovisions
of Loan RegulationsNo. 4 of theBank datedJune15, 19562 (saidLoan Regulations
No. 4 beinghereinaftercalledthe Loan Regulations),with the sameforce andeffect
asif theywere fully set forth herein.

Article II

Section2.01. Without limitation or restrictionuponanyof theothercovenants
on its part in this Agreementcontained, the Guarantorhereby unconditionally
guarantees,as primary obligor and not as surety merely, the due and punctual

1 Cameinto force on 5 May 1959, upon notification by the Bank to the Governmentof
Colombia.

2 Seep. 336 of this volume.
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paymentof the principal of, andthe interestand otherchargeson, the Loan, the
principal of andintereston theBonds,thepremium,if any,on theprepaymentof the
Loan or the redemptionof the Bonds,andthe punctualperformanceof all thecove-
nantsandagreementsof theBorrower,all asset forth in theLoan Agreementandin
theBonds.

Section2.02. Without limitation or restrictionupon the provisionsof Section
2.01 of this Agreement,the Guarantorspecifically undertakes,wheneverthereis
reasonablecauseto believethat the funds availableto the Borrowerwill be inade-
quate to meetthe estimatedexpendituresrequiredfor carryingout the Project, to
makearrangements,satisfactoryto the Bank,promptly to provide theBorroweror
causethe Borrower to be providedwith such funds as are neededto meetsuchex-
penditures.

Article III

Section3.01. It is the mutual intention of the Guarantorand the Bank that
no other externaldebtshall enjoy any priority over the Loan by way of a lien on
governmentalassets. To that end, the Guarantorundertakesthat, exceptas the
Bankshallotherwiseagree,if any lien shallbecreatedon anyassetsof theGuarantor
assecurityfor anyexternaldebt,suchlien wifi ipso facto equallyandratablysecure
thepaymentof theprincipalof, andinterestandotherchargeson, theLoan andthe
Bonds,andthat in the creationof anysuchlien expressprovisionwill be madeto
that effect; provided, however,that the foregoingprovisions of this Section shall
notapply to: (i) anylien createdon property,at thetime of purchasethereof,solely
as securityfor the paymentof thepurchasepriceof suchproperty; (ii) any lien on
commercialgoodsto securea debtmaturingnot morethanoneyearafter the date
on which it is originally incurredandto be paid out of the proceedsof saleof such
commercialgoods; or (iii) any lien arising in the ordinarycourseof bankingtrans-
actionsandsecuringa debt maturingnotmorethanoneyear afterits date.

As usedin this Section,(a) the term “assetsof the Guarantor”includesassets
of the Guarantoror of any of its political subdivisionsorof any Agencyincludingthe
Bancodela RepiThlica,and (b) the term “Agency” meansany agencyor instrumen-
tality of the Guarantoror of any political subdivisionof the Guarantorand shall
include any institution or organizationwhich is ownedor controlleddirectly or in-
directly by the Guarantoror by any political subdivision of the Guarantoror the
operationsof whichare conductedprimarily in the interestof or for accountof the
Guarantoror any political subdivisionof the Guarantor.

Section 3.02. (a) The Guarantorandthe Bank shall cooperatefully to assure
that thepurposesof theLoanwill be accomplished. To thatend,eachof themshall
furnish to the other all suchinformation as it shallreasonablyrequestwith regard
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to the generalstatusof the Loan. On the part of the Guarantor,such information
shall include information with respectto financial and economicconditionsin the
territoriesof the Guarantorand the internationalbalanceof paymentsposition of
the Guarantor.

(b) TheGuarantorandtheBankshall from time to timeexchangeviewsthrough
their representativeswith regardto mattersrelating to the purposesof the Loan
andthe maintenanceof the servicethereof. The Guarantorshall promptly inform
theBank of any conditionwhich interfereswith, or threatensto interferewith, the
accomplishmentof thepurposesof theLoanor themaintenanceof theservicethereof.

(c) The Guarantorshall afford all reasonableopportunity for accreditedrepre-
sentativesof the Bank to visit any part of the territoriesof the Guarantorfor pur-
posesrelated to the Loan.

Section3.03. The principal of, and interest and other chargeson, the Loan
andthe Bondsshall be paid withoutdeductionfor, andfreefrom, any taxesor fees
imposedunderthelaws of theGuarantoror lawsin effect in its territories;provided,
however,that the provisionsof this Sectionshall not apply to taxationof, or fees
upon,paymentsunderanyBond to a holder thereofother than theBankwhensuch
Bond is beneficially ownedby an individual or corporateresidentof the Guarantor.

Section 3.04. This Agreement,theLoan AgreementandtheBondsshallbe free
from any taxesor fees that shall be imposedunderthe laws of the Guarantoror
laws in effect in its territorieson or in connectionwith the execution,issue,delivery
or registrationthereof.

Section 3,05. The principal of, and interestand otherchargeson, the Loan
andthe Bondsshall be paid free from all restrictionsimposedunderthe lawsof the
Guarantoror laws in effect in its territories.

Section 3.06. The Guarantorcovenantsthat it will not takeor permit any of
its political subdivisionsor any of its agenciesor any agencyof any political subdi-
vision to take any action which would preventor interferewith the performance
by theBorrowerof anyof thecovenants,agreementsandobligationsof theBorrower
in the Loan Agreementcontained,andwill takeor causeto be takenall reasonable
action which shall be necessaryin order to enablethe Borrower to perform such
covenants,agreementsandobligations.

Section3.07. The Guarantorcovenantsthat it will from timeto time grantor
causeto be grantedto the Borrower rateswhich will provide revenuessufficient:
(a) to cover operatingexpenses,including taxes,if any,adequatemaintenanceand
depreciation,and interest; (b) to meet repaymentson long-termindebtednessbut
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only to the extent that such repaymentsshall exceedprovision for depreciation;
and (c) to leave a reasonablesurplusto finance new investment.

Article IV

Section4.01. The Guarantorshall endorse,in accordancewith the provisions
of the Loan Regulations,its guaranteeon the Bondsto be executedanddelivered
by theBorrower. The Ministerof FinanceandPublic Credit of the Guarantorand
suchpersonor personsasheshalldesignateinwriting aredesignatedastheauthorized
representativesof the Guarantorfor the purposesof Section 6.12 (b) of the Loan
Regulations.

Article V

Section5.01. The following addressesare specifiedfor the purposesof Section
8.01 of the Loan Regulations:

For theGuarantor:

Republicof Colombia
Ministerio de Hacienday Crédito Pi~iblico
Palaciodelos Ministerios,PlazaSanAgustin
Bogota,Colombia

Alternativeaddressfor cablegramsandradiograms:

Minhacienda

Bogota, Colombia

For theBank:

InternationalBank for ReconstructionandDevelopment
1818 H Street,N.W.
Washington25, D. C.
United Statesof America

Alternativeaddressfor cablegramsandradiograms:

Intbafrad
Washington,D. C.

Section5.02. The Minister of Financeand Public Credit of the Guarantoris
designatedfor the purposesof Section8.03of theLoan Regulations.
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IN WITNESS WHEREOF, the partieshereto, acting through their representatives
thereuntoduly authorized,havecausedthis GuaranteeAgreementto be signed in
their respectivenamesanddeliveredin the District of Columbia,United Statesof
America, as of theday andyear first abovewritten.

Republicof Colombia:

By JoséGUTIERREZ-GOMEZ
Authorized Representative

InternationalBank for Reconstruction andDevelopment:

By W. A. B. ILIFF
Vice-President

INTERNATIONAL BANK FOR REcoNsTRucTION AND DEVELOPMENT

LOAN REGULATIONS No. 4, DATED 15 JUNE 1956

REGULATIONS APPLICABLE TO LOANS MADE BY THE BANK TO BORROwERs OTHER THAN
MEMBER GOVERNMENTS

[Not publishedherein. SeeUnited Nations,Treaty Series, Vol. 260, p. 376.]

LOAN AGREEMENT (LA ESMERALDA PROJECT)

AGREEMENT, datedJanuary30, 1959, betweenINTERNATIONAL BANK FOR RE-
CONSTRUCTION AND DEVELOPMENT (hereinaftercalledthe Bank) and CENTRAL HIDRO-
EL~cTRIcA ~ CALDAS LIMITADA (hereinaftercalled the Borrower).

Article I

LOAN REGULATIONS

Section1.01. The parties to this Loan Agreementacceptall the provisions of
LoanRegulationsNo. 4 of the BankdatedJune15, 19561(saidLoan RegulationsNo. 4
being hereinaftercalled the Loan Regulations), with the sameforceandeffect as if they
werefully setforth herein.

Article II

THE LOAN

Section 2.01. The Bank agreesto lend to the Borrower, on the termsandcondi-
tions in this Agreementset forth or referredto, an amountin variouscurrenciesequiv-
alent to four million six hundred thousanddollars ($4,600,000).

1 Seeabove.
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Section 2.02. The Bank shall open a Loan Account on its books in the nameof
the Borrower and shall credit to suchAccountthe amountof the Loan. The amount
of theLoan may be withdrawn from the Loan Account asprovidedin, andsubject to
therights of cancellationandsuspensionsetforth in, theLoan Regulations.

Section2.03. The Borrower shall pay to the Bank a commitmentchargeat the
rate of three-fourthsof one per cent (% of 1 %) per annum on the principal amount
of the Loan not so withdrawn from time to time. Notwithstanding the provisionsof
Section2.02 of theLoanRegulations,suchcommitmentchargeshall accruefrom a date
sixty days after the dateof this Agreementto the respectivedateson which amounts
shall be withdrawn by theBorrower from theLoan Account as providedin Article IV
of theLoan Regulationsor shall be cancelledpursuantto Article V of the Loan Regu-
lations.

Section2.04. TheBorrowershall payinterest at the rate of five andthree-quarters
per cent (5 ¾%) per annum on the principal amount of the Loan so withdrawn and
outstandingfrom time to time.

Section2.05. Except as the Bank and the Borrower shall otherwise agree, the
chargepayablefor specialcommitmentsenteredinto by theBank at the requestof the
Borrower pursuantto Section4.02 of theLoan Regulationsshall be at the rate of one-
half of oneper cent (1/2 of 1 %) per annumon theprincipal amountof any suchspecial
commitmentsoutstandingfrom time to time.

Section2.06. Interest and other charges shall be payable semi-annually on
May 15 andNovember15 in eachyear.

Section2.07. The Borrower shall repay the principal of the Loan in accordance
with the amortizationscheduleset forth in Schedule1 1 to this Agreement.

Article III

USE OF PROCEEDS OF TISE LOAN

Section 3.01. The Borrower shall apply the proceedsof the Loan exclusively to
financing the costof goodsrequiredto carry out the Project describedin Schedule21
to this Agreement. The specificgoodsto be financedout of the proceedsof the Loan
andthe methodsand proceduresfor procurementof suchgoodsshall be determinedby
agreementbetweenthe Bank and the Borrower, subject to modification by further
agreementbetweenthem.

Section3.02. The Borrower shall causeall goods financedout of the proceedsof
theLoan to be imported into the territoriesof the Guarantorandthereto be usedex-
clusivelyin thecarryingout of theProject.

1 Seep. 348of this volume.

~ Seep. 350of this volume.
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Article IV

BONDS

Section4.01. The Borrower shall execute and deliver Bonds representing the
principal amountof theLoanasprovidedin theLoanRegulations.

Section4.02. The Manager (Gerente) of the Borrower andsuchpersonor persons
ashe shall appoint in writing are designatedasauthorizedrepresentativesof the Bor-
rower for thepurposesof Section6.12 (a) of theLoanRegulations.

Article V

PARTICULAR COVENANTS

Section 5.01. (a) The Borrower shall carry out the Project with due diligence
and efficiency and in conformity with soundengineeringand financial practices. To
assistit in carrying out the Project, theBorrower shall employ competentand expe-
rienced engineeringconsultantsand contractors and the terms and conditions of their
employmentshall be mutually satisfactoryto the Bank and the Borrower.

(b) The Borrower shall furnish to the Bank, promptly upon their preparation,the
plans and specificationsfor the Project and any materialmodifications subsequently
madetherein, in suchdetail as the Bank shall from time to time request.

(c) The Borrower shall maintain recordsadequateto identify the goods financed
out of theproceedsof theLoan, to disclosethe usethereofin theProject,to recordthe
progressof the Project (including the cost thereof) and to reflect in accordancewith
consistentlymaintainedsound accountingpracticesthe operationsand financialcon-
dition of the Borrower; shall enabletheBank’s representativesto inspectthe Project,
the goodsand any relevantrecordsand documents;andshall furnish to the Bank all
suchinformation as theBank shall reasonablyrequestconcerningthe expenditureof
the proceedsof the Loan, the Project,thegoods,and the operationsand financial con-
dition of theBorrower.

Section5.02. (a) The Bank and the Borrowershall cooperatefully to assurethat
thepurposesof theLoan will be accomplished. To thatend, eachof them shall furnish
to the otherall suchinformation asit shallreasonablyrequestwith regardto the general
status of the Loan.

(b) The Bank and theBorrower shall from time to time exchangeviews through
their representativeswith regardto mattersrelating to the purposesof the Loan and
the maintenanceof the servicethereof. TheBorrower shall promptly inform theBank
of any condition which interfereswith, or threatensto interfere with, the accomplish-
ment of the purposesof the Loan or the maintenanceof the service thereof.

Section5.03. The Borrower undertakesthat, exceptas the Bank shall otherwise
agree,if any lien shall be createdon any assetsof theBorrower,or of any corporation
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or companyall or a majority of the capitalstockof which shall be ownedby the Bor-
rower, assecurity for any debt, suchlien will ipso facto equally andratablysecurethe
paymentof theprincipalof, andinterestandotherchargeson, theLoanandtheBonds,
and that in thecreationof any suchlien expressprovision will be madeto that effect;
provided, however, that the foregoing provisions of this Section shall not apply to
(1) any lien createdon property,at the time of purchasethereof,solely as security for
thepaymentof thepruchasepriceof suchproperty; or (ii) any lien arising in the ordi-
nary courseof banking transactionsand securinga debt maturingnot more than one
yearafter its date.

Section 5.04. The Borrower shall payor causeto be paid all taxesor fees, if any,
imposedunderthe lawsof the Guarantoror laws in effect in the territoriesof theGuar-
antoron or in connectionwith theexecution,issue,deliveryor registrationof this Agree-
ment, the GuaranteeAgreementor the Bonds, or thepaymentof principal, interestor
other chargesthereunder;provided, however, that the provisions of this Sectionshall
not apply to taxation of, or fees upon, paymentsunder any Bond to a holder thereof
otherthan theBank whensuchBond is beneficiallyownedby an individual or corporate
residentof theGuarantor.

Section5.05. TheBorrowershall pay or causeto be paid all taxesandfees,if any,
imposedunder the laws of the country or countriesin whosecurrency the Loan and
the Bonds arepayableor laws in effect in the territories of suchcountry or countries
on or in connectionwith theexecution,issue, deliveryor registrationof this Agreement,
theGuaranteeAgreementor theBonds.

Section5.06. Exceptasshall be otherwiseagreedbetweenthe Bankand theBor-
rower, theBorrower shall insure or causeto be insuredthe goods financedout of the
proceedsof the Loan againstrisks incident to their purchaseandimportation into the
territories of the Guarantor. Such insuranceshall be consistentwith soundcommer-
cial practiceandshall be payablein dollars or in thecurrency in which the costof the
goodsinsuredthereundershall be payable.

Section 5.07. (a) The Borrowershall at all times maintain its existenceand right
to carryon operationsandshall, exceptas theBank shall otherwiseagree,takeall steps
necessaryto maintainand renewall rights, powers, privileges and franchiseswhich are
necessaryor usefulin theconductof its business.

(b) The Borrower shall operateand maintain its plants,equipmentand property,
and from time to time make all necessaryrenewalsand repairs thereof, all in accord-
ancewith soundengineeringstandards;and shall at all times operate its plants and
equipmentand maintain its financial position in accordancewith soundbusinessand
public utility practices.

Section5.08. The Borrower shall not, without the consentof the Bank, sell or
otherwisedisposeof all or substantiallyall of its propertyand assetsor all or substan-
tially all the propertyincludedin the Projector any plant includedtherein, unlessthe
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Borrower shall first redeemand pay, or make adequateprovision satisfactoryto the
Bank for redemptionor paymentof, all of the Loan which shall thenbe outstanding
andunpaid.

Section5.09. Until suchtime as the Projectshall havebeencompleted,the Bor-
rower shall not, without theconsentof theBank, undertakeor executeany majorpro.
jects or developmentsotherthan the Projector makeany major additionsto its plant
andotherproperties.

Section5.10. Unless the Bank shall otherwise agree, the Borrower shall not de-
clareor payany dividend, or makeany distribution on any sharesof its capitalstock,
other thana dividend payablesolely in sharesof its capitalstock, nor shall theBor-
rower acquireany sharesof its capitalstock for a consideration,if, asa result of any
suchdividendor distribution (other than thosepayablesolely in sharesof its stock) or
suchacquisitionof sharesof capitalstock, the accumulatedearnedsurplusof theBor-
rower, determinedafteradequateprovision for maintenanceanddepreciationandother.
wise in accordancewith soundaccountingpractice,would bereducedbelowan amount
equivalentto theBorrower’s aggregaterequirementsfor the next twelve-monthperiod
for the paymentof principal (including amortization and sinking fund payments)of,
andinterestand otherchargeson, all outstandingdebtother than debt incurredin the
ordinary courseof businessand maturing by its termsin not more than oneyearafter
its date.

Section5.11. Exceptas the Bank shall otherwise agree,the Borrower shall not
incur any long-termindebtednessif, after the incurring of any suchlong-term indebted-
ness, the long-term indebtednessof the Borrower would exceedthe total capital and
surplusof theBorrower. As usedin this Agreementandin theGuaranteeAgreement,
thefollowing termsshall havethemeaningshereinaftersetforth

(a) The term “long-term indebtedness”shall meandebt maturing by its termsmore
than oneyear after thedateon which it is incurred. Wheneverfor thepurposeof
this Section it shall be necessaryto value in Colombian currency debt payablein
anothercurrency,suchvaluation shall be madeon thebasisof the rate of exchange
at which such other currency,at the time suchvaluationis made,is obtainablefor
the purposesof servicingsuch debt, or if such other currency is not so obtainable,
at therate of exchangereasonablydeterminedby theBank.

(b) The term “capital andsurplus”shall meancapitalandsurplusdeterminedin accord-
ancewith soundaccountingpractices.

Section5.12. The Borrower shall from time to time take all steps necessaryor
desirableto obtain such adjustmentsin its rates as will provide revenuessufficient
(a) to cover operatingexpenses,including taxes, if any, adequatemaintenanceand
depreciation,and interest; (b) to meet repaymentson long-term indebtednessbut only
to the extentthat suchrepaymentsshall exceedprovision for depreciation;and (c) to
leaveareasonablesurplusto financenewinvestment.
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Article VI

REMEDIES OF THE BANK

Section 6.01. (i) If anyeventspecifiedin paragraph(a), paragraph(b), paragraph(e)
or paragraph(/) of Section 5.02 of the Loan Regulationsshall occur and shalf
continue for a period of thirty days,or (ii) if any eventspecifiedin paragraph(c) ol
Section5,02of theLoan Regulationsshall occur and shall continuefor a periodof sixty
daysafternoticethereofshall havebeengivenby theBank to theBorrower,thenat any
subsequenttime during the continuancethereof, the Bank, at its option, may declare
theprincipal of theLoan and of all theBonds then outstandingto be dueandpayable
immediately, and upon any such declaration such principal shall become due and
payable immediately, anything in this Agreementor in the Bonds to the contrary
notwithstanding.

Article VII

EFFECTIVE DATE; TERMINATION

Section 7,01. The following event is specifiedas an additional condition to the
effectivenessof this Agreementwithin themeaningof Section 9.01 (a) (ii) of the Loan
Regulations,namely : that the Borrower shall havesubmittedevidenceto the Bank
that, sinceDecember31, 1957, the Borrower’sshareholdershaveundertakenin a form
satisfactoryto theBank to subscribefor additional shareswith a paid-in value of not
lessthan 12,5 million Colombianpesos.

Section7.02. A date90 daysafter the dateof this Agreementis hereby specified
for thepurposesof Section9.04 of theLoanRegulations.

Article VIII

MISCELLANEOUS

Section8.01. The ClosingDateshall beJune30, 1962.

Section8.02. The following addressesare specifiedfor thepurposesof Section8.01
of theLoan Regulations:

For theBorrower

CentralHidroeléctricade CaldasLimitada
Manizales,Colombia

Alternative addressfor cablegramsandradiograms:

Hidroeléctrica

Manizales,Colombia

For theBank:

InternationalBank for ReconstructionandDevelopment
1818H Street,N.W.
Washington25, D. C.
United Statesof America
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Alternativeaddressfor cablegramsandradiograms

Intbafrad
Washington,D. C.

IN WITNESS wHEREOF, the parties hereto, acting through their representatives
thereunto duly authorized, have causedthis Loan Agreementto be signed in their re-
spectivenamesand delivered in the District of Columbia, United Statesof America,
as of the day andyear first abovewritten,

InternationalBank for ReconstructionandDevelopment:

By W. A. B. TurF

Vice-President

CentralHidroeléctricade CaldasLimitada:

By SantiagoSALAZAR

AuthorizedRepresentative

SCHEDULE 1

AMORTIZATION SCHEDULE

* To theextentthat any part of the Loan is repayable in a currency other than dollars
(see Loan Regulations,Section 3.02), the figures in this column representdollar equivalents
determined as for purposesof withdrawal.

Date
P~ymen~Due

November 15, 1962
May 15, 1963
November15, 1963
May 15, 1964
November15, 1964
May 15, 1965
November15, 1965
May 15, 1966
November15, 1966
May 15, 1967
November15, 1967
May 15, 1968
November15, 1968
May 15, 1969
November15, 1969
May 15, 1970
November15, 1970

Paa’ment
0/ Principa/

(expressed
in doUats) *

$82,000
84,000
86,000
89,000
91,000
94,000
97,000

100,000
102,000
105,000
108,000
111,000
115,000
118,000
121,000
125,000
128,000

Date
PaymentDue

May 15, 1971 .

November 15, 1971
May 15, 1972 .

November 15, 1972
May 15, 1973 . .

November 15, 1973
May 15, 1974 . .

November 15, 1974
May 15, 1975 . .

November 15, 1975
May 15, 1976 . .

November15, 1976
May 15, 1977 . .

November 15, 1977
May 15, 1978 . .

November 15, 1978
May 15, 1979 . .

Payment
0/ Principat

(expressed
m loUars) *

$132,000
136,000
140,000
144,000
148,000
152,000
157,000
161,000
i66,000
170,000
175,000
180,000
186,000
191,000
196,000
202,000
208,000
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PREMIUMS ON PREPAYMENT AND REDEMPTION

The following percentagesare specifiedas the premiums payableon repayment
in advanceof maturity of any part of the principal amount of the Loan pursuant to
Section 2,05 (b) of the Loan Regulationsor on the redemptionof any Bond prior to its
maturity pursuant to Section6.16 of the Loan Regulations

Timeof Prepaymentor Redemption Premium

Not morethan 3 yearsbeforematurity 1/ %
More than3 ~‘earsbut not morethan 6 yearsbefore maturity 11/2 %
More than6 yearsbut not morethan 11 yearsbefore maturity 2’/~%
More than 11 yearsbut not more than 16 yearsbefore maturity ~‘/2 %
More than 16 yearsbut not more than 18 yearsbefore maturity

48
/i %

More than 18 yearsbefore maturity 52/4 %

SCHEDULE 2

DESCRIPTION OF THE PROJECT

The Projectconsistsof the following
1. Construction of a barrageand intake works acrossthe CampoalegreRiver im-

mediatelybelow the dischargeof the La Insulaplant;

2. Constructionof a seriesof canalsandsiphonswith a capacityof 22 cubic meters
persecondwith atotal lengthof about14 kilometers,andaregulatingtank with acapac-
ity of 30,000 cubic meters;

3. Installation of two penstocksfrom the regulating tank to the powerhouse,with
a headof about 174 meters;

4. Construction of a powerhousewith appurtenantworks at La Esmeralda,and
installation of two turbo-generatorsof the Francis type with a capacity of 13,300 kw
eachand the relatedauxiliary equipmentand controls;

5. Construction of a substation at the Esmeraldapowerhousestepping ~p the
voltage from 13.8 to 110 kv;

6. Constructionof a 110 kv transmission line from the Esmeraldasubstationto
La Insula and from La Insulato La Rosawith a total length of about35 kilometers;

7. Constructionand/or enlargementof 110 kv substationsat La Insula, La Rosa,
Armenia and Cartago;

8. Constructionof 33 and 13,2kv lines with a total length of about 112 kilometers,
and relatedsubstations,betweenthe following points : Arnienia—Montenegro,Montene-
gro—Quimbaya,Marsella—Belalcázar,Belalcázar—ElAguila, El Aguila—Viterbo, El Aguila—
Calamar—LaVirginia, Calamar—Balboa,Viterbo—Apfa,ApIa—Santuario,Anserma—Gufitica,
Anserma—PuenteUmbria Mistrató, Guática—Quinchiá and Puente Umbrfa—Beli5n de

UnibrIa; and

9. Reconstruction and enlargementof the distribution systems in the following
towns : Aguadas,Pácora,La Merced, Apla, Balboa, Belalcázar,La Virginia, Santuario,
Viterbo, Belénde Umbria, Mistrató, GuáticaandQuinchIa.
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